
Dohoda o prevode telefónneho čísla 
uzavretá medzi nasledovnými stranami 

OdstupuJúci útastnfk: 

Priezvisko a m~mo l Obchodná meno Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Adresa Mlynské Nivy 59/A, 82484 Bratislava 

Priezvisko a meno podpisujúcej osoby Maslen Jozef - spln.osoba 

Rodné číslo /IČO alebo IČ DPH l DIČ 35829141 

Č~loOPipuu 

Prlstupujúcl útastnlk: 

Priezvisko a meno l Obchodné meno Anežka Tomeková 

Adresa 

Rodné čl alo /IČO alebo IČ DPH l DIČ 

Čfslo OP l pasu 

Čisto zmluvy 

Poskytovatel' elektronických komunikačn9ch slu!ieb (d'alej len "Poskytovater"): 

Orange Slovensko, a. s. 
so sidlom Metodova 8, 821 08 Bratislava, IČO: 356 97 270, DIČ: 20 20 31 05 78, IČ DPH: SK 20 20 31 05 78, 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného sCidu Bratislava l, oddiel: Sa, vložka člslo 1142/B 

Dátum: 

1. Odstupujúci účastnlk sa týmto podmienečne dohodol s Poskytovaterom na ukončeni platnosti Zmluvy o poskytovani verejných služieb, 
na základe ktorej bola Odstupujócemu účastníkovi pridelená ~uvedená SIM karta a telefóooe člslo (dalej len "Zmluva") v rozsahu, 
v ktorom sa Zmluva týka SIM karty a telefónneho člsla uvedených v záhla\11 tetto Dohody o prevode telefónneho čísla (dalej len "Dohoda"). 
Platnosť Zmluvy v rozsahu, v ktorom sa ukončuje, zanikne v deň prevodu, ktorý je dohodnutý v bode 10. tejto Dohody (ďalej len 
•0e11 prevodu"). Ukončenie platnosti Zlnluvy vAak nastane len za podmienky, že sa najneskOr ku Dňu prevodu uskutočnia aj ostatné právne 
úkony, ktoré spolu tvoria prevod telefónneho čísla (odkladacia podmienka). Pr&vodom talefónneho člsla (ďalej len "Prevod") sa rozumie sťJbor 
úkonov, výsledkom ktorých bude taký právny stav, že zanikl'le platnost' Zmluvy vo vyHieuvedenom rozsahu a zároveň nadobudne platnosť 
a ôčinnosf nové zmluva o poskytovaní verejných služieb na poskytovanie elektronických komunikačných služieb, ktorej stranami budú 
Poskylovater a Pristupuj(lci účastnlk (ďalej len "Nová zmluva"), a ktorej predmetom bude poskytovanie elektronických komunikačných služieb 
Pnstupujúcemu Očastnlkovi prostrednlctvom SIM karty s prideleným vyš§ieuvedeným telefónnym člslom, obdobných tým, aké boli poskytované 
OdstupujCicemu účastnikov!, poklaf ich v tom čase Poskytovateľ ponúka spolreblteľom, Inak podfa dohody Poskytovatefa a Pristupujúca ho 
účastnlka) V prlpade, ak sa Prevod neuskutočnl ku Dňu prel/Odu, táto Dohoda sa považuje za neplatnú a neúčinnú v dôsledku čoho platnosť 
Zmluvy pokračuje dalej bez zmeny. 

2. Odstupujúci účastnlk sa zaväzuje: 

a) uhradiť ku Dňu prevodu väelky poplatky za slulby Poskytovatel'a, ktoré sa viažu na vyHieuvedené SIM kartu a telefónne čislo, ako aj 
ostatné dlhy súvisiace so Zmluvou (jej zanikajúcou časťou), ktoré je povinoy uhradlt' v zmysle Zmluvy, s výnimkou pripadov podľa tejto 
Dohody 

b) v prfpade, že obdrži v nasledovnom mesiaci faktúru s konečným vyúčtovanim, uhradiť stanovenú čiastku v uvedenej dobe splatnosti 
faktúry na číslo účtu spoločnosti Orange Slovensko, a. s. 26 28 OO 58 50/1100 

c) odovzdaf SIM kartu Pristupojúcemu účastnikov!, pokiaf sa Poskytovater a Pristupujúcl účastnik nedohodn(llnak 

d) v pripade uvedenom v posledných dvoch vetách bodu 4 Dohody v celom rozsahu uhradlt'Poskytovatelovl kúpnu cenu zariadenia, ktoré 
kúpi na základe dodatku k Zmluve uvedeného v bode 4 Dohody, a to tak, aby bola dlžná suma na óete Poskytovatera na)'leskôr 
v pracovný ceň predchédzajúcl Dňu prevodu 

3. Pristupuj(Jcl účastnik sa zaväzuje uzavrieť NoVú zmluvu s Poskytovaterom najneskôr v deň prevodu, pričom práva a povinnosti PristupujOceho 
účastníka podfa Novej zmluvy budú v sťJvislostí s vyššieuvedeným telefónnym člslom obdobné (s rozdielmi dohodnutými v tejto Dohode alebo 
vyplývajúcimi 2 ustanovení Zmluvy alebo samotnej podstaty veci), ako boi práva a povinnosti OdstupujCiceho účastníka podľa Zmluvy 
súvisiace s týmto telefónnym člslom v okamihu zániku platnosti Zmluvy. Poskytovater a Pristupujúci účastnfk si väak v Novej zmluve môžu 
výslovne dohodnúf aj Iné odlišnosti od ustanoveni Zmluvy. 

4. V prfpade, že v súvislosti s uživením služieb na základe Zmluvy (jej zanikajúcej časti) uzavreli Odstupujúci účastník a Poskytovatel' dodatok 
(ďalej len "Dodatok") k Zmluve (a tento je v okamihu tesne pred zánikom platnosti Zmluvy platný), v zmysle ktorého sa Odstupujúci účastnlk 
zaviazal zotrvar ako účastnlk Slufieb v dohodnutom rozsahu a l alebo !truktúre po dobu dohodnutú v Dodatku (ďalej len "doba viazanosti"), 
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Dohoda o prevode telefónneho čísla 
uzavretá medzi nasledovnými stranami 

Dátum: 

ktorá k okamihu zániku Zmluvy ešte neuplynula, Pristupuj(Jci Očastnlk sa ku dllu prevodu stáva stranou Dodatku namiesto Odstupujúceho 
Očastnfka a Dodatok sa stáva sQčasfou Novej zmluvy, pričom sa Plistupujúci Qčastnik zaväzuje, že v súlade s Dodatkom zotrvá ako účastník 
služieb v rozsahu resp. štruktúre dohodnutej v Dodatku po dobu, po ktorťl mal OdstupujQcl Qčastnlk zotrvaf bez preru!enla ako llčastnlk 
sll.äleb podľa Dodatku, od okamihu zánikU Zmluvy až do uplynutia doby viazanosti. OdstupujQcl llčastnlk je povinný oboznámít' PrlstupuJOceho 
účastnlka s obsahom prevádzaných povinnosti vyplyvajOcich z DodatkU, najmä s rozsahom a l alebo 41rUktúrou doby viazanosti 
a podmienkami, ktoré sa k naj viažu. 

Strany tejto Dohody sa dohodli, že ak je súčasťou Dodatku prfloha, ktorej obsahom je dohoda o poskytovani zJavy alebo iného ~hodnenla 
OdstupujQcemu účastnfkovi, Poskylovater nie je povinný poskytovať tieto zvýhodnenia Prlslupujúcemu účas1nfkovf po nadobudnutl platnosti 
a Očinnosti Novej zmluvy, ktorej súčasfou sa v zmysle tejto Dohody stal aj Dodatok (av4ak namiesto Odstupujúceho účastnika se stal jeho 
stranou Prislupujoo účastnlk), amk má právo poskytovať ich Prístupujúcemu účastnikoví (toto ustanovenie je takto dohodnuté z technickýcfl 
dôvodov. ktoré môžu pri niektorých zvýhodneniach zabrániť ich riadnemu poskytova riu PristupujOcemu (Jčastnlkovi). Odstupujúci l'lčastnlk 
vyhlasuje, fe v prtpade, ak Pristupujúci účastník pt)Mí svoje povinnosti podfa Dodatku takým spôsobom, že Poskytovatefovi vznikne právo 
na zaplatenie zmluvnej pokuty a Prlstupujuclllčastnlk tOto zmluvnO pokutu nezaplatf Poskylovatefovi na základe jeho výzvy včas, riadne 
a v celom rozsahu, OdstupujOci Očasmik je na výzvu Poskytovateľa povinný uhradlt' tomuto predmetn(! zmluvnO pokutu (pripadne Jej 
neuhradenO časf) za Pristupujúceho Clčastnfka (podrobnosti ručenia sa sprawj(l podfa ustanoveni§ 546 a nasl. Občianskeho zákonnlka). 
Pokiar Odstupujúci účaslnlk uhredf v zmysle svojho vyhlásenia o ručenf zmluvnO pokutu za Pristupujúca ho Očastnfka Poskylovatarovi, má voči 
Pristupujúcemu účastníkovi právo na náhradu za plnenie poskytnuté Poskytovatefovi. 

5. Strany Dohody sa dohodli, že, pokiaf povinnosti Odstupujúceho účamfka z Dodatku na zäklade tejto Dohody a ostatných Okonov, z ktorých 
pozostáva Prevod, prechádzajú na Pristupujúceho účastnlke, ktorý ich je povinný ďalej plniť, Odstupujúci óčastnfk nie je povinný uhradiť 
z dôvodu predčasného ukončenia platnosti ~vy zmluvnú pokutu, pokiaf by na ňu Poskytovatefovi vzniklo na základe Dodatku právo; 
tým vtek nie je dotknutá možnosť Poskytovateľa vyzvať Odstupuj (leeho óčastnlka na úhradu zmluvnej pokuty namiesto Pristupujúceho 
účastnlka z dôvodu podľa bodu 4. 

6. Táto Dohoda nadob(Jda plalnosf dňom jej podpisu všetkými 1romi stranami, účinnost však nadobudne iba v prípade, ak sa vykonajú všetky 
(A(ony tvoriace Prevod do konca dl'la prevodu (za vykonané sa považujú tieto úkony aj v prípade, že sa dohodil v rámci tejto Dohody 
a nadobudnú Očlnnosť až nadobudnutlm účinnosti tejto Dohody ako celku). Úkonmi tvoriacimi Prevod sa rozumejú: ukončenie platnosti Zmluvy, 
uzavretie Novej zmluvy a poklaf bol k Zmluve uzavretý Dodatok a doba viazanosti e!te neuplynula, tiež prevod povlmosU OdstupujQceho 
účastnika dohodnutých v Dodatku a dosiaľ nesplnených na Pristupujúceho Qčamlka v zmysle tejto Dohody. Di'íom prevodu sa stáva Očinnou 
aj Nová zmluva uzavretá medzi Poskytovateľom a Pristupuj(Jcim účastnlkom. Pristupujúci účastnik vyhlasuje, .že v prlpade, ak Odstupujúci 
účastnfk nesplni riadne, celkom alebo včas svoju povinnosť podfa bodu 2 pism. a) tejto Dohody, na výzvu Poskytovatel'a splní túto povinnosť 
za Odstupuj(Jceho účastníka) Pokiaf PrislupujOc:i účastník uhradf v zmysle svojho vyhlásenia o ručenl uvedeného v predchádzajQcej vety dll 
podľa bodu 2 p!sm. a) tejto Dohody za Odstupujúceho účastníka Poskytovateroví, má voči Odstupujúcemu účastníkovi právo na náhradu 
za plnenie poskytnuté Poskylovatefovi (podrobnosti ručenia sa sprawjO podfa ustanoveni§ 546 a nasl. Občianskeho zákonnlka). 

7. Pristupujúci účastník a Odstupujúci účastnfk berú na vedomie, že Prevod sa neuskuločnl a platnosf tejto Dohody ako aj Novej zmluvy zanikne, 
ak ked~orvek v čase od dátumu podpisu tejto Dohody až do nadobudnutia jej llčlnnosti dôjde k zmene prevádzaného telefónneho čísla, 
výmene SIM karty, podpisu inej dohody alebo Dodatku k Zmluve OdstupujQcim llčamfkom alebo ak dOjete k dočasnému obmedzeniu alebo 
pren.Jtenlu sl.liieb poskytovaných Poskytovaterom Odstupujúcemu účas1nikovi. 

8. Poskytovateľ je povinný uskutočniť Clkony vo svojich systémoch a ďal41e úkony potrebné pre vykonanie Prevodu za podmienky splnenia 
vAetkýcf1 povinnosti Pristupuj(Jceho účastnlka a Odslupuj(Jceho (Jčastnfka podra tejto Dohody, avšak len za podmienky, že tu nie je dôvod 
v zmysle platnýcfl právnych predpisov, na základe ktorého by Poskylovater bol oprávnený odmietnuť uzavretie zmluvy o poskytovani verejných 
služieb (Novej zmluvy) s Pristupujúcim účastníkom a zároveň tu rie je iná prekážka technického, administratívneho alebo iného charakteru 
(vrátane oprávnený<:h pochybnosti o úmysle alebo schopnosti plniť povinnosti dohodnuté v Dodatku Pristupuj(Jcim účastníkom), ktorá by 
bránHa vykonaniu Prevodu. 

9. Tento dokument je vyhotovený v troch exe~ároch, po jednom pre Odstupujúceho účastníka, Pristupujúceho účastníka a Poskytovateľa} 

10. Strany tejto Dohody sa dohodli, že Deň prevodu je 31. 1. 2014 

Olet\CO-I.t. 
Melodow 8. 121 oa Bralli:lawa, ~ ~ 
TeL: 0905 80S 90!1. la~ ~~ H8S1 !&!1, -.-.>It 
IČO: 35$$7 27~. DIČ: 20 20 31 0<5 78. 1Č DPH: SK 20 20 31 05 78 
-vO!xt>o<lnom~Ok--Bnahlava l. od<liol; Sa . ..wkal.iSI• 114:l/8 

Strana 
213 

QAF27 Issue 3 
POS-Z 



Dohoda o prevode telefónneho čísla 
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Dátum: 

11. Prlstupujúci účastnik vyhlasuje, že si je vedomý dlžky doby viazanosti, ktoré, pokiaf nedo!!lo ree;~liWI5!-16Ílo0~!:~0llOv oodľa 
Dodatku, uplynie 21. 1. 2012 

Odstup~llcl Očaatnfk: 

Slovenské elektrizačná prenosová sústava, a.a. 

Prlstupujúct Cleam lk: 

Anežka Tomeková 

Orange Slovensko, a. s. 

Informácie o predajnom mieste: 

Nhov predajn&ho miesta: 

Lugera & Maklér Temps, s.r.o. 
Meno • prtezvlalto predajcu, ktorý overll1ototnoar llčutnlka: 

čaplárová Kvetoslava 

Orenp~~.•.•· 
IU41D®VI &.1121 OI BrocioiiWII.- .....-.. 
Tol.; 090G eouo~. fo>< •421 2 SISI ust. www.orenga.e~< 
11:0: S5U7 l70, 0 10: !IO 2031 05 18,1tOPH: SI<20203 1 OS 711 
~v0bálodn ... ~~ .... --.. l.oddltl: 8a.~6ÍI10 1142/11 

Oétum. pečiatka, podpis: 

Dttum. peBatka, podpi&: 
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